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Disclaimer

Conformément au règlement (CEE, Euratom) n° 354/83 du Conseil du 1er février 1983
concernant l'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique
européenne et de la Communauté européenne de l'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983,
p. 1), tel que modifié par le règlement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents
classifiés présents dans ce dossier ont été déclassifiés conformément à l'article 5 dudit
règlement.

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243,
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation.

In Übereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1.
Februar 1983 über die Freigabe der historischen Archive der Europäischen
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europäischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983,
S. 1), geändert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Öffentlichkeit zugänglich. Soweit
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Übereinstimmung mit Artikel 5
der genannten Verordnung freigegeben.
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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ

ΕΙΣΑΓΩΓΗ

*Η Ικπομπή των χλωροφθορανθράκων (θΡθ) στήν άτμδσφαι ρα άντι προσωπεΰει μΓα πιθανή
πηγή δ ι ατορσχων γι <5 τήν Ισορροπία της . Αίττ£ς 'οί διαταραχές τοΟ στρώματος. ,χαΠ. όζοντος
καΓ οί έπιπτ3σε»ς 6πΓ του ίινθρώπου καΓ του περιβάλλοντος τίς δποΤες . μπορούν νά
έπιφέρουν ,, έχουν καταστεί* άντικεΓμενο Ανησυχιών σέ διεθνές Ιπίπεδο τόσο" γι 5 τίς
δημόσιες άρχές Βσο καί γιδτοΰς ένδιαφερδμενους ο! κονομι κούς κύκλους .

*Ή κοινοτική πολιτική σ αυτό τδ θέμα χαρακτηρίσθηκε μέχρι τώρα από την προσπάθεια
Ανευρέσεως Ισορροπίας μεταξύ της αναγκαιότητας νά έφαρμοσθουν προφυλακτικό μέτρα
γ ι (5 νά Αποφευχθούν οΐ δυσμενείς έπιπτώσεις πού έχουν προβλεφθεί από τά μαθηματικό
μοντέλα , καί άψετέρου του αντίκτυπου πού θό εΤχε γ ιό τήν βιομηχανία καί τήν απασχό­
ληση , η μείωση της χρήσεως των ΟΡΟ.

θ ! Ανησυχίες της Κοινότητας κατέληξαν σέ πρώτη φάση , σε ψήφισμα του Συμβουλίου
της 30ης ΜαΤου 1978 ( ΐ ) σχετικό μέ τήν μείωση της Ικανότητας παραγωγής των ΟΡΟ
11 καί 12 , τήν έπίταση της ερευνάς γ ι ό έναλλακτι κδ προΥόντα καί έναλλακτι κές μεθό­
δους έφαρμόγης , καί την έξάλλειψη άπορριμάτων σέ δλους τοΰς τομείς .

' Η Απόφαση του Συμβουλίου της 26ης Μαρτίου 1980(2 ), κατέστησε υποχρεωτική τήν μή
αύξηση της Ικανότητος παραγωγής ΟΡΟ 11 καί 12 σ£ κάθε Κρότος μέλος , καθώς καί τή
μείωση μέχρι τίς 31 Δεκεμβρίου 1981 , τουλάχιστον κατά 30% της χρήσεως των €Ρ0
στά Αεροσόλ συγκριτικά μέ τά έπίπεδα χρήσεως του 1976. /

Τό άρθρο . 2 έκείνης της αποφάσεως προέβλεπε τήν έπανεξέταση των υπαρχόντων έπιατη-»
μανίκων καί οίκονομικών δεδομένων κατά τό πρώτο εξάμηνο του 1980 . _
Γι δ τό σκοπό αίιτδ ή " Επιτροπή παρουσίασε ατή 16 'ΐουνΓου 1980 μΓα ανακοίνωση αχό
Συμβούλιο (3). ' - · ,

Στή 26 ΜαΤου 1981 ή 'Επιτροπή εστειλε στδ Συμβοΰλιο δεΰτερη ΑνακεΓνωση (·4),
σχετικδ μέ τους χλωρο^ρδνθρακες στδ περιβάλλον , πού περιεΤχε οτοιχεΤα πληροφορή­
σεως καΓ ·&ξι ολογήσεως γι & τή συνέχιση της κοινοτικής πολιτικής . .

'Η ανακοίνωση εκείνη εξέταζε τό υπάρχοντα έπ ι στημον ι κά καί οικονομικά στοιχεία καί
κατέληγε στά συμπέρασμα δτ ι τά πρός λήψη Απαραίτητα μέτρα , σέ κοινοτικό έπίπεδο ,
σχετικό μέ τοΰς ΟΡΟ θά πρέπει νδ εϊναι :
α ) 'Η διατήρηση καί ή παγίωση των προληπτικών μέτρων πού αποφασίστηκαν υτίς

26 Μαρτίου 1980

( 1 ) ΕΕ 0113 της 7.6.1978
(2 ) ' Απόφαση αριθ . 80/372/Ε0Κ - ΕΕ I. 90 της 3.4.80
( 3J COM ( 80) 339 , 16.6.80
(4) COM ( 01 ) 261 . 26.5.81
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β ) *Η βελτίωση της συλλογής των Επιστημονικών , τεχνικών καΓ οικονομικών στοιχείων,
ώς βδση μιας περιοδικής έπαναθεωρήσεως της Κοινοτικής πολιτικής .

γ ) *Η συμμετοχή σέ προγράμματα, ιδιαίτερα μέ τΓς σχετικές βιομηχανίες , γιδ τή'
μείωση των Εκπομπών των ΟΡΟ στοδς Εκτδς της πληρώσεως των Αεροσδλ τομεΤς .

δ ) *Η πρδταση καί ή ίιποστήριξη προσφορών μέτρων σέ διεθνές Επίπεδο.

ϋί υπουργοί του Περιβάλλοντος στή συνεδρίαση του Συμβουλίου της 11ης " Ιουνίου
19Θ1 συζήτησαν καί έλαβαν υπδψη αίιτή τήν Ανακοίνωση καί Αναγνώρισαν την
πρδθεση της " Επιτροπής ϊ

– νδ καθορίσει πρδσφορες διαδικασίες καί μηχανισμούς γι δ τήν ανταλλαγή
Επιστημονικών, τεχνι κων, ' κοι νωνι κοοι κονομι κων , καί στατιστικών πληροφοριών ,
καί

– νδ Αναλάβει δρδση ατούς τομεΤς των Αφρωδων πλαστικών, της ψύξεως καί των
διαλυτών για τή μείωση των Εκπομπών των ΟΡΟ,

καί συνέστησαν στενή συνεργασία μεταξύ των Κρατών μελών καί της " Επιτροπής
στδ θέματα αύτδ .

) ,

" Επίσης τδ Συμβούλιο υπέδειξε ατήν ' Επι τροπή νδ δποβάλλει τδ Ενωρίτερο δυνατδ |
πράτδσεις γι δ Απδφαση του Συμβουλίου Επί των προληπτικών καί προνοητι κων ]

ι

μέτρων πού θδ Εφαρμοσθούν στα Κρδτη μέλη μετδ τήν 31η ίεκεμβρίου 1981 , τδ !
ΑποΤα θδ πρέπει νδ περιλαμβδνουν ι

• - -

. Επαναβεβαίωση της μή αυξήσεως της ϊ κανδτητας παραγωγής των ΟΡΟ 11 καί 12 ·ί
βάσει ένδς Ακριβούς Αρισμόυ , 1

A

• τήν παγίωση της μειώσεως πού εχει ηδη έπιτευχθεΓ οτή χρήση των ΟΡΟ 11 καί
12 στήν πλήρωση των Αεροσδλ,

. - • 1
' Î

* τήν δυνατδτητα γι δ μεγαλύτερη μείωση στδν τομέα των Αεροσδλ , ?
• τήν προπαρασκευή μέτρων γι δ τήν μείωση Ικπομπων των ΟΡΟ σέ άλλους τομεΤς ' \
Εκτδς των Αεροσδλ . |

• · . . ■ . ... |
• 1

Τέλος , τδ Συμβούλι ο προσκάλεσε τήν " Επιτροπή νδ υποβάλει πρδταση για απάφαση ;
τοϋ Συμβουλίου πού νδ Εξουσι οδατεΤ τήν " Επιτροπή , νά λάβει μέρος Εκ μέρους τί
Κοινδτητας , στίς δι απραγματεύσει ς γι δ συμφωνία καθολικού πλαισίου γι δ τήν ί
προστασία τοϋ στρώματος του δζοντος . Τδ παρδν σχέδιο Αποφάσεως δέν περιλαμβδν!



τέτοια πρδταση , διδτι αώτδ Βδ ει^αι τδ Αντικείμενο μιας ξεχωριστής πρδτασης.
πρδς τδ Συμβοΰλιο .

Περιεχόμενα του σχεδίου αποφάσεως του Συμβουλίου \

"Αρθρο 1

Μέ αυτί τδ αρΒρο διατηρούνται οΐ : δ ι ατάξε ! ς της άποφάσεως 80/372/Ε0Κ του Συμβου­
λίου : δηλαδή ή μή αύξηση της ικανότητος παραγωγής των ΟΡΟ 11 καί 12 θά έφαρμο-
σθε7 πλέον βάσει ενός επακριβούς καί έναρμον ι σμένου άρισμου . Μία ακριβής ποσό­
τητα αναφορας παρέχεται ατό παράρτημα . »

"Αρθρο 2 , ...

Τδ άρθρο αδτό προτίθεται νά διατηρήσει καί νά παγιώσει τά προνοητικά μέτρα της
χρήσεως τδν ΟΡΟ 11 καί 12 στην πλήρωση των άεροσόλ, καί απαιτεί νά μην ύπάρξει
καμμία αΰξηση πάνω από τά επίπεδα χρήσεως του 1981 .

. i

Τά έπΓπεδα αίπτδ δρίζονται ως τουλδχι στον 30 % χαμηλότερα απδ τδ έπίπεδα χρήσεως
του 1976 . Α&τή ηταν ^ Ιλδίχιοτη μείωση , προβλεπόμενη άπδ τήν ξυτδφαση τομ Συμβουλίου
της 26ης Μαρτίου 1980, ττοό θά έπιτυγχόνονταν μέχρι τδ τέλος τρου 1981 . 'Επί του
παρδντος Αναμένεται &τι ή μείωση , ποό Βά έπιτευχθεΤ μέχρι τδ , τέλος τοΟ 1981 &πδ
δλδκληρη τήν Κοι νότητα, θά όπερβεΤ αύτδ τδ έλάχιστο δριο .

"Αρθρο 3

'Ο σκοπός της παραγρδφου 1 αυτοϋ τοϋ αρΒρου είναι νδ διευκολδνει την περιοδική
αναθεώρηση της Κοινοτικής Πολιτικής μέσ© της περιοδικής συγκεντρώσεως στατιατι-'
κων στοιχείων &πδ τήν * Επιτροπή .

'Η παρδγραφος 2 προβλέπει πρόγραμμα δράσης για τήν μείωση των έκπομπων στοός τομεΤς
των δκρρωδων πλαστικών, της φυξεως καί των διαλυτών . ®Η μελέτη προσφάτων στοιχείων
ώποδεικνόει 8τι Α χρήση των ΟΡΟ αίιξάνει γρήγορα στοός τομέΤς αύτοός *.



*Αρθρο 4 ν

Τό άρθρο αυτό προβλέπει τήν αναθεώρηση της καταστάσεως ατό δεύτερο εξάμηνο του
. 1983 μ£ τη χρηση των νεδτερων επιστημονικών καί ο ) κονομ ι κων στοιχείων , ετσι ωστε
τό Συμβούλιο ν& μπορεϊ ν<5 αποφασίσει μέχρι τίς 30 " Ιουνίου '1984 , έφβσον εΤναι
&παραΓτητο »

Διαβουλεύσε ι ς

* Επειδή ή πρόταση αύτη βασίζεται έπί του άρθρου 235 της Σϋνθηκης της ΕΟΚ, πρέπει
νά γνωμοδοτήσει τό Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο . *Η γνωμοδότηση της Οϊκονομικης καί
Κοινωνικής ' Επ ι τροπής εΤναι έπίσης πρόσφορος .



ΠΡΟΤΑΣΗ

ΑΠΟΦΑΣΕΩΣ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

περί παγιωσεως των προληπτι κων μέτρων σχετικά·» μέ *ττ)ύς
χλωρό φθοράνθρακές στδ περιβάλλον

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ ,
"Εχοντας όπόψη :

τή αυνθήκη περί Ιδρΰσεως της Εδρωπαϊκης Οίκονομικης Κοινότητος καΓ ϊδΓως τδ
άρθρο 235 , " *

τήν πρόταση της ' Επιτροπής ,

τή γνώμη τοΟ ΕδρωπαΤκοΟ Κοινοβουλίου ,
'.··· / ' -

τή γνώμη της Οικονομικής καί Κοινωνικής * Επιτροπής ,

' Εκτιμώντας :

Βτΐ ι5) άπίφαση Βθ/372/ ΕΟΚ τομ Συμβουλίου, της 26ης Μαρτίου , 1900 σχετικά μέ τούς
χλωροφθοράνίρακες · στδ περιβάλλον ( 1 ) , προέβλεψε τήν μη αύξηση της Ικανό­
τητας παραγωγής καί μείωση της χρήσεως 'των αεροσόλ, που περιέχουν χλωροφθοράνθρακες
ΟΡΌ 11 καί ΟΡΟ 12 " δτι η &πόφαση αίιτή άπαιτοΟσε την Επανεξέταση τ«ν ληφθέντων
μέτρων ύπό τδ φως δλων των ύπαρχάντων επιστημονικών καί οίκο·Όμΐ'<ων στοιχείων ,

δτι ή Επανεξέταση αώτή εχει δείξει δτι εϊναι άναγκαΤο νά συνεχίσει η Κοινότητα την
προληπτική πολιτική της'δτι τά' προληπτικά μέτρα τά όποΤα έχουν ηδη ληφθεΤ πρέπει
νά διατηρηθούν καί νά παγιωθούν ,

δτι ο ! διατάξεις του αρΒρου 1 ( ΐ ) της άποφάσεως 60/372/ ΕΟΚ , πρέπει νά εφαρμοστούν
μέ βάση σαφη καί Εναρμονισμένο &ρ ι σμά της ϊ κανδτητας παραγωγής® Ότ ι βάσει α&του
του δρισμοΰ ή Ικανότητα παραγωγής του 1980 εχει συγκεντρωθεί* γιά τήν Κοινότητα ως
σύνολο ,

δτι Αναμένεται νά ΕπιτευχθεΤ μείωση της χρήσης των ΟΡΠ στα άεροσάλ , Εντδς των Κρατών
μελών , πέραν του Ελαχίστου ποθ άπα ι τουσε ή δπδφσση 80/372/ΕΟΚ® δτι , ως
παγίωση των προληπτικών μέτρων , εϊναι αναγκαίο νά μην αΰξηθεΤ η χρήση των 0Ρ011
καί ΟΡΟ 12 στά άεροσάλ υπεράνω των πραγματικών Επιπέδων , τηΠ 1981 ,,

οτι γιά νά καθορίσει μία βάση γιά περιοδική επανεξέταση της Κοιν /τικης Πολιτικής ,
η ' Εττ ι τροπή πρέπει νά συγκεντρώσει καί νά ταξινομήσει τίς . υτα.ληλες στατιστικές
πληροφορίες γιά τήν παραγωγή καί χρήση των ΟΡΟ ,

( l ) EE frai B „ L 90 Tnc 3.4.1980, a. 45
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δτι ώς προληπτικό μέτρο θα πρέπει νά περιορισθούν οι εκπομπές των ΟΡΟ στους
τομεΤς των Αφρωδων πλαστικών , της ψύξεως καί των διαλυτων°δτι γιά τόν σκοπδ αυτό
πρέπει νά αναληφθεί ή κατάλληλη δράση ,

δτι κατά τη δ ι όρκε ι α του δεύτερου έξαμήνου του 1983 τό μέτρα πού θά ληφθούν θδ
πρέπει να έπανεξετασθουν ύπό τό φως των ύπαρχδντων έπ ι στημον ι κων καί οικονομι­
κών στοιχείων , καί δσα περαιτέρω μέτρα κριθούν Αναγκαία , ύπό τό φως αύτης της ε­
πανεξετάσεως , θά πρέπει νά Αποφασισθούν τό συντομότερο καί σΐ καμμιά περίπτωση
Αργδτερα απδ τΓς 30 'ΐουνΓου 1984, *

δτι , έφδσον οί είδικές έξουσΓες δράσεως , οϊ &πο7ες Απαιτούνται γιά τήν έκδοση
αύτης της Αποφάσεως δέν Εχουν προβλεφθε" από τήν συνθήκη , εΤναι Απαραίτητο νά
γίνει έπίκληση του Αρθρου 235 ,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΙ-Ν ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ : ·

"Αρθρο 1

Τά Κράτη μέλη Βά λάβουν δλα τά Απαραίτητα μέτρα γιά νά έξασφαλίσουν δτι οϊ διατάζε
του άρθρου 1 της Αποφάσεως 80/372/Ε0Κ θά εφαρμοσθούν μέ βάση ]
τόν Αρισμό της Ικανότητας παραγωγής καί της ποσότητας Αναφορας πού δίδεται στύ
παράρτημα . -

... ' {
"Αρθρο 2

1

Μέ την έπ ι φύλαξη του άρθρου 1 ( 2 ) της Αποφάσεως 80/372/ ΕΟΚ · ν τά \
Κράτη μέλη θά λάβουν δλα τά κατάλληλα μέτρα γιά νά έξασφαλίσουν , δτι οί βιομη­
χανίες εντός της ΙπικράτεΓας τους δέν θά α&ξήσουν , μετά Από τίς 31 Δεκεμβρίου ί
1981 , τη χρήση των χλωροφθορανθράκων ΟΡΟ 11 (ΟΟΐ^Ρ") καΓ ΟΡΟ 12 (ΟΟΙ ^^^
πλήρωση των δοχείων Αεροσόλ , σέ σύγκριση · μ£ τήν συνολική χρήση γι'α&τδ τδ σκοπδ

*t - n – _ -./ A M Iέντδς του 1981 . Αδτδ τδ ΙπΓπεδο Αναφορας θδ είναι τουλάχι στον 30_% κατώτερο . τοΟ !
. -i

ÈnmëSou TOU ITOUÇ 1976 . j
Αρθρο 3 . ■ Ί

1 . Τά Κράτη μέλη θά λάβουν δλα τά κατάλληλα μέτρα γιά νά δι ευκολύνουν" τήν περι ο– ,
ριοδική συγκέντρωση , από τήν ' Επ ι τροπή των Απαραίτητων στατιστικών πληροφοριών
γιά τήν παραγωγή καί τή χρήση των ΟΡΟ . ί
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Τά Κράτη μέλη θά συνεργοατοΟν μέ τήν Επιτροπή σέ δράση άποβλέπουσα νά μειώσει τίς
απώλειες σέ ΟΡΟ καΐ νά αναπτύξει τίς καλύτερες πρακτικά τεχνολογίες γιά τόνπερι-
ορίσμδ των έκπομ'πων στοΰς τομεΤς των &φραδων πλαστικών της ψύξεως καΓ των διαλυτών.

"Αρθρο 4

Κατά τή διάρκεια του δεύτερου έξάμηνου του 1983 τά μέτρα πού έλ^,φΒησαν μέ την
' Απδφαση 80/372/ΕΟΚ καί με την παρούσα " Απόφαση £δ έπανεξεχασθοΟν
ώπδ τδ φως των δπάρχδντων ΙΠΪ στημονι κων καΓ οίκονομικων στοιχείων , Πρδς τδ σκοπδ
α&τδ τά Κρδτη μέλη, ύπό την επιφύλαξη τηρήσεως των έμπορικων ίχπορρήτων , θά δώσουν στην
'Επιτροπη κάθε διαθέσιμο &παπτέλεσμα μελετών η Ερευνών . Τδ Συμβούλιο θά Ικδώσει
τδ δυνατδν συντομώτερα, καΓ σέ καμμιδ περίπτωση ίιργδτερα ά)τδ τΓς 30 'ΓόυνΓοΰ 1984 ,
κοτδπι ν προτάσεως της ' Επιτροπής , δσα περαιτέρω μέτρα κοπασταυν άναγκαΤα ΰπδ τδ
φως α&της της έπανεξετάσεως .

"Αρθρο 5

*Η παρούσα απδφαση απευθύνεται στδ Κρδτη μέλη .



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

ΟΡΙΣΜΟΣ ΤΗΣ ΙΚΑΝΟΤΗΤΑΣ ΠΑΡΑΓΩΓΗΣ ΚΑΙ ΠΟΣΟΤΗΤΑ ΑΝΑΦΟΡΑΣ ΓΙΑ ΤΟΥΣ

CFC 11 KAI CFC 12

*Η Ικανότητα παραγωγής ορίζεται £>ς πλήρης Ικανότητα γ ιό αυνεχή λειτουργία 24 £>ρων
πολλαπλασιαζόμενη μέ τόν μέσο άριθμό ήμερων κατ* ετος^ πού τά έργοστάσια μπορούν νά
λειτουργήσουν ύπό κανονικές συνθήκες συντηρήσεως καί ασφαλούς λειτουργίας .
* Εκφράζετα ι δέ σέ τόννους κατ'ετος .

*Η ποσότητα άναφορας γι<5 τήν συνολική ικανότητα παραγωγής της Κοινότητας , συμπερι­
λαμβανομένων καί των δέκα Κοινοτικδν παράγωγων , εΤναι 480.000 τόννοι κατ'ετος βά­
σει ένός άναλογουντος μέσου άριθμου 332 ήμερων έργασίας κατ'ετος .
Στην πο.ικιλία αύτη περιλαμβάνονται δλες ο I γραμμές παραγωγής ΟΡΟ 11 καί ΟΡΟ 12
τήν 26η Μαρτίου 1980 εΤτε σε αποκλειστικό εϊτε κατά δ-ι αλείμματα.


